
Laghu - Bhägavatämåta

Part-1 
The Sweetness of Kåñëa

Chapter-5
Discussion of the Parävasthä forms



Text-487
yathä –

atha tatrasthä nanda-gopädayaù sarve janäù putra-därädi-
sahitäù paçu-pakñi-mågädayaç ca väsudeva-prasädena divya-

rüpadharä vimänam ärüòhäù paramaà vaikuëöha-lokam aväpuù
|| iti |487||

It is said in the Padma Puräëa:
All persons present in Vraja (atha tatrasthä sarve janäù) headed
by Nanda (nanda-gopädayaù), along with their wives and sons
(putra-därädi-sahitäù), cows, animals and birds (paçu-pakñi-
mågädayaç ca), attained spiritual forms (divya-rüpadharä) by the
mercy of Väsudeva (väsudeva-prasädena). They mounted an
airplane (vimänam ärüòhäù) and went to the supreme Vaikuëöha
planet (paramaà vaikuëöha-lokam aväpuù). Padma Puräëa
6.279.27



Srila Baladeva Vidyabhusana

• Väsudeva here refers to the Kåñëa who appeared through
Vasudeva, and later merged with Nanda’s son.

• By his mercy, the inhabitants attained spiritual forms suitable
for Vaikuëöha.



Text-488

atra kärike –
vrajeçäder aàça-bhütä ye droëädyä avätaran |

kåñëas tän eva vaikuëöhe prähiëod iti sämpratam

Kåñëa (kåñëah) sent (prähiëod) the aàça of Nanda (vrajeçäder
aàça-bhütä) named Droëa (who had prayed to have Kåñëa as his
son in his previous birth) as well as the other aàças (ye droëädyä
avätaran) who had descended for pastimes on earth to Vaikuëöha
(tän eva vaikuëöhe). This was the proper action (iti sämpratam).

• The author explains the prose text.

• Droëädyä means Droëa and his associates.



Text-489

preñöhebhyo ’pi priyatamair janair gokula-väsibhiù |
våndäraëye sadaiväsau vihäraà kurute hariù

Kåñëa (asau hariù) performs pastimes (vihäraà kurute) eternally
(sadaiva) in Våndävana (våndäraëye) with the inhabitants of
Gokula (gokula-väsibhiù), who are dearer than the dearest
persons (preñöhebhyo ’pi priyatamair janair).

Kåñëa established the principal Nanda and others in the
unmanifest Vraja and he remained with them.



Text-490

skändäyodhyä-mahimani saumitreù çrüyate yathä

Saumitra speaks of this (saumitreù çrüyate yathä) in the
Ayodhyä-mähätmya of the Skanda Puräëa (skända ayodhyä-
mahimani).

• “But how can you say that Droëa and others merged into
Nanda and others during the earthly pastimes and then later
emerged from them and went to Vaikuëöha? This is something
unheard of!”

• The author quotes an example from the Skanda Puräëa to
illustrate this.



Text-491

tathä hi –
tataù çeñätmatäà yätaà lakñmaëaà satya-saìgaram |

uväca madhuraà çakraù sarvasya ca sa paçyataù 

There it is said:
Then (tataù) while everyone was looking (sarvasya ca
paçyataù), Indra (çakraù) spoke in a sweet voice (uväca
madhuraà) to Lakñmaëa (lakñmaëaà), who is always
true to his promise (satya-saìgaram), and within whom
Çeña had merged (çeñätmatäà yätaà).



Srila Baladeva Vidyabhusana

• Lakñmaëa had undergone a merging with Çeña (çeñätmatäm
yätam).

• Çeña who holds up the bhü-maëòala below Pätäla-loka
remained merged into Lakñmaëa, who is Saìkarñaëa in the
catur-vyüha, and who had appeared when Räma advented on
earth.

• When the work of helping the devatäs was completed, Çeña
emerged from Lakñmaëa and went to Pätäla again, and
Lakñmaëa went to the spiritual world.

• It is not unprecedented that the aàça merges into the aàçé
and then emerges later.

• Rather, it is confirmed by the scriptures.


	Slide 1
	Slide 2
	Slide 3
	Slide 4
	Slide 5
	Slide 6
	Slide 7
	Slide 8

